П Р Е Д Л О Г  З А К О Н А  

О ПОТВРЂИВАЊУ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА ИЗМЕЂУ ВЛАДЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ И ВЛАДЕ НАРОДНЕ РЕПУБЛИКЕ КИНЕ О ОБЕЗБЕЂЕЊУ РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ КОНЦЕСИОНАЛНОГ ЗАЈМА НАРОДНЕ РЕПУБЛИКЕ КИНЕ
Члан 1. 


Потврђује се Оквирни споразум између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине о обезбеђењу Републици Србији концесионалног зајма Народне Републике Кине, закључен 14. јула 2010. године у Београду, у оригиналу на српском и кинеском језику.
Члан 2.


Текст Оквирног споразума између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине о обезбеђењу Републици Србији концесионалног зајма Народне Републике Кине, у оригиналу на српском језику гласи:
ОКВИРНИ СПОРАЗУМ

ИЗМЕЂУ ВЛАДЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ И ВЛАДЕ НАРОДНЕ РЕПУБЛИКЕ КИНЕ О ОБЕЗБЕЂЕЊУ РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ КОНЦЕСИОНАЛНОГ ЗАЈМА НАРОДНЕ РЕПУБЛИКЕ КИНЕ
У циљу унапређења развоја пријатељских односа и привредно-техничке сарадње између две земље, Влада Републике Србије и Влада Народне Републике Кине договориле су се о следећем:

Члан 1.

Влада Народне Републике Кине сагласна је да преко Кинеске Exim Banke (у даљем тексту: Зајмодавац) обезбеди концесионални зајам Влади Републике Србије (у даљем тексту: Зајмопримац) чији укупан износ не премашује 205 милиона кинеских RMB jуана (у даљем тексту: зајам) за потребе спровођења пројекта за контролу контејнера и теретних возила за Србију, како је договорено између две стране. Трошкове за субвенционисање овог зајма Влада Народне Републике Кине ће директно уплатити Зајмодавцу.
Члан 2.
Главни услови наведеног зајма су следећи:

1. Рок кредита је 15 година (обухвата и три године грејс периода);

2. Годишња каматна стопа је 3%;

3. Зајмопримац кредита је Влада Републике Србије.
Члан 3.

Пројекат за чије спровођење ће се користити зајам наведен у члану 1. овог споразума биће предложен и процењен од стране институције коју је одредио Зајмопримац, и који је прихваћен и потврђен од Владе обе стране, и процењен, проверен и потврђен од стране Зајмодавца.
Члан 4.

Након обављене процене и провере пројекта наведеног у члану 3. овог споразума, конкретни споразум о горе наведеном зајму ће бити накнадно закључен између Зајмопримца и Зајмодавца.

Члан 5.

Влада Републике Србије и Влада Народне Републике Кине могу по потреби  у било ком времену вршити контролу коришћења зајма наведеног у члану 1. овог споразума, и обављати консултације о проблемима насталим током реализације овог споразума.

Члан 6.

Овај споразум ступа на снагу када српска страна у писаној форми обавести кинеску страну да су спроведене неопходне законске процедуре за његово ступање на снагу. 

Овај споразум ступа на снагу на дана пријема кинеске стране обавештења наведеног у претходном ставу.   
Овај споразум важи три године од дана ступања на снагу, и уколико у наведеном року Зајмопримац и Зајмодавац зајма наведеног у члану 1. овог споразума не закључе уговор о коришћењу зајма, овај споразум аутоматски престаје да важи.

Овај споразум је сачињен и закључен у Београду 14. јула 2010. године, у два примерка на српском и кинеском језику, од којих свака страна задржава по један примерак. Оба примерка су подједнако аутентична.

за Владу Републике Србије                                      за Владу Народне Републике Кине
Члан 3.


Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије - Међународни уговори”.
О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

 
I. УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА

 
Уставни основ за доношење овог закона садржан је у одредби члана 99. став 1. тачка 4. Устава Републике Србије, којом је прописано да Народна скупштина потврђује међународне уговоре кад је законом предвиђена обавеза њиховог потврђивања.

 II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА
Разлози за доношење Закона о потврђивању Оквирног споразума између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине о обезбеђењу Републици Србији концесионалног зајма Народне Републике Кине, садржани су у одредби члана 5. став 2. Закона о јавном дугу („Службени гласник РС”, бр. 61/05 и 107/09) према којој Народна скупштина одлучује о дугорочном задуживању Републике Србије.
Ради унапређења билатералне сарадње између Републике Србије и Народне Републике Кине, у Пекингу, Народна Република Кина, 20. августа 2009. године, закључен је Споразум о економској и техничкој сарадњи у области инфраструктуре између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине (у даљем тексту: Споразум о економској и техничкој сарадњи).

Споразум о економској и техничкој сарадњи потврђен је од стране Народне скупштине Републике Србије доношењем Закона о потврђивању Споразума о економској и техничкој сарадњи у области инфраструктуре између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине („Службени гласник РС - Међународни уговори”, број 90/09) и ступио је на снагу 25. јуна 2010. године. 

Чланом 2. Споразума о економској и техничкој сарадњи предвиђено је да ће се, између осталог, сарадња одвијати и кроз набавку роба, опреме и материјала.

У склопу активности које се предузимају ради спровођења Споразума о економској и техничкој сарадњи, на основу Закључка Владе 05 број: 018-5411/2009 од 10. септембра 2009. године, потписан је Меморандум о разумевању између Министарства финансија - Управе царина Републике Србије и Nuctech Company Ltd, Пекинг, Народна Република Кина (у даљем тексту: Меморандум), 21. септембра 2009. године.

Одредбама Меморандума исказана је намера Управе царине да од  Nuctech Company Ltd набави и инсталира једну јединицу преносивог система за рендгенску контролу возила/контејнера (технологије брзо испреплитаног неутронског/двоенергетског рендгена и бинокуларног стереоскопског сликања), десет јединица преносивог система за рендгенску контролу контејнера/возила (испреплитани двоенергентски рендген, брзо скенирање и праћење радиоактивности) и две јединице класичног система за рендгенску контролу са двогодишњим гарантним периодом.

Ради спровођења Меморандума и Споразума о економској и техничкој сарадњи, 21. децембра 2009. године, у Пекингу, Народна Република Кина, закључен је Уговор о испоруци  и одржавању једног (1) Nuctechтм AC6015xn система за контролу ваздушног терета, десет (10) Nuctechтм MT1213lh система за контролу контејнера/возила и два (2) Nuctechтм CX100100тi система за рендгенску контролу између Министарства финансија - Управе царина и Nuctech Company Ltd (у даљем тексту: Уговор о испоруци и одржавању).

Уговором о испоруци и одржавању предвиђена је набавка система за неинвазивну рендгенску контролу робе и терета за потребе Управе царина - Министарство финансија, у укупној вредности од УСД 30.000.000 (тридесет милиона америчких долара), односно у противвредности РМБ 204.900.000 (две стотине четири милиона девет стотина хиљада кинеских јуана).

На основу Закључка Владе 05 Број: 48-7584/2009, од 20. новембра 2009. године и Закључка Владе 05 Број: 48-7584/2009, од 30. децембра 2009. године, којим је усвојена пријава за концесионални зајам Владе Народне Републике Кине и овлашћена др Диана Драгутиновић, министар финансија, да у име Владе, као заступника Републике Србије, потпише наведену пријаву, 31. децембра 2009. године упућена је Export-Import Bank of China пријава за концесионални зајам Владе Народне Републике Кине (у даљем тексту: Пријава).
Пријавом је затражено да се од стране Владе Народне Републике Кине и Export-Import Bank of China одобри концесионални зајам за финансирање набавки по основу Уговора о испоруци и одржавању, под следећим условима:

· кредит у износу од RMB 204.900.000 (две стотине четири милиона девет стотина хиљада кинеских јуана);
· рок доспећа од 15 година, укључујући грејс период од три  године;

· фиксна каматна стопа до 3% годишње;

· полугодишња отплата кредита.



Пријава је разматрана од стране Export-Import Bank of China и Министарства трговине Народне Републике Кине и након одобрења Пријаве од стране надлежних органа Народне Републике Кине обавештено је Министарство финансија Републике Србије о потреби закључивања одговарајућих споразума којима ће се уредити услови и начин коришћења средстава концесионалног зајма. 



Закључивање Оквирног споразума представља формални услов за одобрење Републици Србији концесионалног зајма за потребе финансирања набавки на основу Уговора о испоруци и одржавању, и након његовог закључења покренуће се поступак за закључивање уговора о зајму са Export-Import Bank of China, као овлашћене институције Владе Народне Републике Кине, посредством које ће се средства зајма ставити на располагање Републици Србији.



Закључком Владе 05 Број: 48-5116/2010, од 12. јула 2010. године, утврђена је Основа за вођење преговора и закључивање Оквирног споразума између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине о обезбеђењу Републици Србији концесионалног зајма Народне Републике Кине (у даљем тексту: Основа) и усвојен је Нацрт оквирног споразума између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине о обезбеђењу Републици Србији концесионалног зајма Народне Републике Кине.



Наведени закључком Владе, истовремено је овлашћен Миодраг Ђидић, шеф делегације Републике Србије, да у име Владе, као заступника Републике Србије, потпише Оквирни споразум између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине о обезбеђењу Републици Србији концесионалног зајма Народне Републике Кине (у даљем тексту: Оквирни споразум).  



Сходно чињеници да током преговора са делегацијом Народне Републике Кине није било одступања од ставова утврђених у Основи, односно од текста Оквирног споразума утврђеног Закључком Владе 05 Број: 48-5116/2010, Оквирни споразума је закључен 14. јула 2010. године, у Београду, Република Србија.   



Одредбама Оквирног споразума предвиђено је да ће се Републици Србији одобрити концесионални зајам Владе Народне Републике Кине, посредством кинеске Export Import банке под следећим условима:

· кредит у износу до RMB 205.000.000 (две стотине пет милиона кинеских јуана);

· рок доспећа од 15 година, укључујући грејс период од три године;

· фиксна каматна стопа до 3% годишње;

· зајмопримац је Влада Републике Србије.



Законом о буџету Републике Србије за 2010. годину („Службени гласник РС”, број 107/09) одобрено је задуживање Републике Србије у износу до УСД 30.000.000 (тридесет милиона америчких долара) за финансирање набавке и инсталације преносивог система за рендгенску контролу возила/контејнера и класичног система за рендгенску контролу.

III. ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ ИНСТИТУТА И ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА
  Одредбом члана 1. предвиђа се потврђивање Оквирног споразума између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине о обезбеђењу Републици Србији концесионалног зајма Народне Републике Кине, закљученог 14. јула 2010. године у Београду, Република Србија.

Одредба члана 2. садржи текст Оквирног споразума између Владе Републике Србије и Владе Народне Републике Кине о обезбеђењу Републици Србији концесионалног зајма Народне Републике Кине, у оригиналу на српском језику.

Одредбом члана 3. уређује се ступање на снагу овог закона. 
IV. ПРОЦЕНА ИЗНОСА ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА ПОТРЕБНИХ ЗА   СПРОВОЂЕЊЕ ЗАКОНА

 
За спровођење овог закона обезбеђиваће се средства у буџету Републике Србије. 

V. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА ПО ХИТНОМ ПОСТУПКУ

Разлози за доношење овог закона по хитном поступку, сагласно члану 167. Пословника Народне скупштине, произлазе из чињенице да би недоношење закона по хитном поступку могло да проузрокује штетне последице по рад Управе царина, односно да је повлачење средстава за финансирање набавке система за неинвазивну рендгенску контролу робе и терета за потребе Управе царина - Министарство финансија, у укупној вредности од УСД 30.000.000, условљено ступањем на снагу закона о потврђивању Оквирног споразума. 
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